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Introduction: This paper reports on a course in restorative phrasing which was 

advertised to third year understudies at Andijan state medical institute, spring semester 

2022. In spite of the fact that understudies start the course moderately commonplace 

with colloquial English expressions for depicting therapeutic conditions and life 

structures, they are much less recognizable with medical terminology, never having 

considered it methodically. In this spring semester course, understudies are presented 

to the corpus of medical terminology and learn to interpret and encode restorative terms. 

This paper reports the course procedures and gives both a level headed and 

recommended approach for instructing therapeutic wording [1,2,3]. This paper is in 

three areas, considering, in turn, the taking after: 

I. The Learning Challenge 

i. What are the challenges of learning therapeutic wording? 

ii. How can these challenges be efficiently tended to? 

II. The Lexis of Medical Terminology. 

i. What is the lexis of restorative phrasing? 

ii. How can the lexis be subdivided and displayed? 

iii. How do composite word parts combine to make restorative terms? 

III. A Technique for Educating Medical terminology. 

i. What are sensible goals and time outlines for a course of consider? 

ii. How and in what arrangement ought to dominant parts be displayed? 

iii. What are viable think about hones to create translating and encoding capacities? 
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Medical terminology references, which exemplify the riches of restorative 

learning and hone dating from relic to the display, are tomes of horrible estimate and 

fetched They can surpass 2000 pages in length, and are thick in subject matter that's 

generally invulnerable to the lay reader. Medical understudies depend intensely on these 

sources of reference, but comprehending completely the data in that requires that one 

be proficient within the dialect of medicine. Obtaining capability in this specialized 

dialect is one of the basic challenges of restorative thinks about [4,5,6,7]. 

How at that point do learner specialists learn the dialect of their proficient teach? 

This author s overview of a few unmistakable medical colleges uncovered that few offer 

a course particular to the ponder of therapeutic phrasing . This would appear a require 

ignored. Medical phrasing isn't commonly instructed independently or efficiently, but 

or maybe as coincidental to clinical considers which typically start within the fourth 

year . Procuring medical terminology, it is expected, will happen concurrently along 

side the tremendous body of clinical data that fourth year understudies must acclimatize. 

The course depicted in this centered expressly on medical terminology, to empower 

third year understudies to superior adapt with the plenty of wording they experience 

within the taking after year. 

Some time recently continuing to the points of interest of the course, to begin 

with a few method of reasoning with respect to the course itself. The course s basic 

introduce runs to some degree counter to the common hone by which understudies are 

presented to therapeutic wording. As specified, the winning hone is to show phrasing 

as tangental to fourth year clinical ponders. Certain presumptions are reliable with this 

hone specifically, that wording will be learned either by i over and over experiencing a 

term II inducing meaning ii memorizing. In spite of the fact that, through drive of 

exertion, understudies do create a few get a handle on of restorative wording through 

rehashed experience, induction and memorization, this paper considers these learning 

strategies inalienable in common hone both wasteful and deficiently. Each of these 

learning strategies and their inalienable presumptions will be considered in turn and 

differentiated with a more efficient, plain approach [8,9]. 

The primary learning strategy presumes that understudies secure information of 

restorative phrasing by over and over experiencing terms. This expect that understudies 

come to recognize, get it and keep in mind terms, fair as they emerge unexpectedly in 

therapeutic writings and addresses. Self-evident issues with this presumption are it takes 

off input to chance it accept adequately visit presentation to terms it requires that 

understudies be persistently multitasking tuning in for wording, recognizing and 

recalling it, whereas at the same time taking after the stream of thoughts in courses, 

addresses, clinical instructional exercises, etc where terms emerge. In spite of the fact 
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that such a learning handle appears hit and miss, it characterizes how wording is for the 

most part anticipated to be learned. 

The second learning strategy is one by which understudies continuously, without 

express instruction, come to recognize and extrapolate from lexical designs in medical 

terms in other words phrasing will be learned through deduction. Here too it is accepted 

that the different terms parts prefixes, roots and postfixes show up with adequate 

recurrence and setting for the leaner to gather meaning accurately [10]. This appears to 

expect that all understudies are common language specialists and will learn to interpret 

terms through delayed, variable presentation to medical language. In any case, would 

understudies not learn phrasing more rapidly and completely on the off chance that 

instructed expressly? Depending on induction falls brief of giving the imperative 

capable, exact information of wording. 

The third strategy of learning expect the memorization of wording is conceivable 

through determined ponder of a medical lexicon. Medical lexicons are fundamental 

references, but give comprehensive and point by point, not compact, definitions. 

Subsequently definitions require time to disconnect, in expansion to the trouble of 

sourcing terms inside the awkward volumes. As well as being a time expending prepare, 

memorization has other downsides, depending on memory to the avoidance of other 

cognitive and expository capacities. Besides, the in sequential order course of action of 

word references runs counter intuitive to ways in which the intellect registers and 

reviews dialect, by subject and chronology. Whereas restorative word references are 

fundamental, this paper advocates instructing understudies to analyze the structure of 

phrasing , empowering more proficient word reference utilize and more noteworthy 

comprehension [11,12]. 

In outline, all three presumptions fall flat to recognize and take advantage of a 

educationally important characteristic of medical wording, specifically its steady and 

learnable lexical structure. This will be explained on within the following area. 

II. The Lexis of Medical Terminology 

Like much logical wording, therapeutic terms are generally inductions of either 

Greek or Latin beginning. To talk of Medical English at that point is something of a 

misnomer since medical terminology particular from colloquial terms is common to 

most European dialects. A medical term is ordinarily comprised of word parts that are 

either totally Latin or completely Greek in beginning the two subordinate dialects 

seldom intermingle to make a given term. Consequently, there are various copy terms 

both a Greek and a Latin term which allude to the same anatomical or physiological 

viewpoint. For case, the Greek root nephr and the Latin root ren both allude to the 

kidney. By and large, Greek derived terms allude to determination and surgery, while 
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Latin based terms allude to life systems and physiology Emphasizing the categorization 

of terms concurring to root is the surt of precision a few might seize upon, but the 

address of provenance in spite of the fact that of etymological intrigued is of littile viable 

significance to learner doctors [13,14]. 

A central issue in arranging a course of this sort is choosing what phrasing to 

incorporate and what to overlook. The extend of terms instructed, especially with 

respect to roots, must be entirely delimited. Each restorative specialization includes a 

sizable corpus of relevant phrasing, putting a comprehensive ponder past the dispatch, 

plan and scope of an basic course. The weight of a medical lexicon makes the point. 

The address at that point is what wording ought to the educators incorporate? A 

consistent criteria for choice would surmised that connected to other spaces of English 

for Special Purposes specifically, selecting terms for incorporation concurring to their 

recurrence of utilize. Here, corpus investigation is important for distinguishing both 

habitually utilized tactful terms and term parts, morphemes because it were. This will 

be advance expounded on underneath. As already clarified, the selection of roots is the 

foremost tricky issue in delimiting course wording. It is ideal to incorporate those roots 

which have different combinant shapes, whereby the learner s information of terms 

grows quickly. 

It'll be supportive at this point to supply a few depiction of the common lexical 

structure of restorative terms. That structure, since comprised of Latin and Greek 

subordinates, is ordinarily a variation of the combination of prefix, root and addition. 

Terms may be shaped with two or more combined roots. A few common arrangements 

are prefix root suffix prefix root root suffix prefix root prefix root root root root root 

suffix root root suffix. 

The commonplace restorative phrasing reading material list of prefixes numbers 

around one hundred things. Prefixes indicate a few angle of the connecting root. 

Prefixes may allude to angles such as number and estimation, area or spatial 

characteristics, color, thickness, time or time arrange, seriousness, and so on. There are 

common prefix root collocations, but a given prefix may be abutted to an cluster of roots 

[15]. 

The list of common additions moreover numbers in abundance of one hundred. 

Additions can be gathered beneath two categories syntactic or semantic. In expansion 

to communicating linguistic work thing or descriptive shapes, etc. additions regularly 

have a particular semantic part in therapeutic phrasing, showing perspectives such as 

condition, malady or method. 

Combining shapes in wording are where the vowel o combines two roots and or 

prefix and root, or root and addition where the last mentioned starts with a consonant. 
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Combining shapes have the utilitarian reason of encouraging articulation, as seen within 

the illustrations cerebrovascular or streptokinase. In case a addition starts with a vowel, 

the combining vowel is as a rule excluded illustrations carditis not cardioditis and 

gastralgia not gastroalgia. In any case, where the root closes with a vowel other than the 

combining vowel is frequently still connected cases arterioselerosis, osteablast, 

cardiodysia. Two root combinations elite of a vowel are frequently joined with a 

combining vowel case nephrolithectonry not nephrlithectomy, which would be 

unpronounceable. 

III. A Methodology for Teaching Medical Terminology 

As sketched out over, the course depicted in this embraced to expressly instruct 

therapeutic wording. Understudies were instructed to parse terms agreeing to composite 

parts prefixes, roots and postfixes as depicted over develop implications from parts, and 

in turn utilize composite parts to encode terms. In other words, the objective was to 

instruct comprehension through examination, instead of locate acknowledgment, 

deduction or memorization [16]. 

A course plan of six to nine weeks demonstrated adequate for understudies to 

memorize the fundamentals fundamental to interpret and encode a considerable body 

of medical terminology The plan for a course of consider may well be organized as 

takes after commencing with a nifty gritty consider of prefixes 2-3 weeks continuing to 

additions 2-3 weeks at that point presenting roots agent of different therapeutic 

specializations 2 3 weeks and solidifying interpreting and encoding aptitudes . 

Instructing wording in these three stages permits for advance appraisal at the conclusion 

of each arrange. In addition, understudies learn to recognize the work and semantic 

esteem of prefixes, postfixes and roots separately, and to parse terms in like manner. 

Involvement recommends that the number of roots presented in a course of this kind 

ought to not be exhaustive, but be adequate to speak to and depict the strategies and 

conditions most common to a run of specializations. A agent list of prefixes as well as 

an case of a prefix test shows up within the Appendix. 

A common method for conducting a week after week lesson may well be as takes 

after. Understudies can be given in development of each lesson a list of for case prefixes 

to see for an up and coming course. Students can be inquired to list any words they 

know which contain each given prefix, and attempt to figure the prefix meaning 

appropriately. Understudies might too guess which roots and restorative settings a given 

prefix might relate to. For example, by posting words starting with ab irregular, 

theoretical, missing, etc understudies might guess that ab implies diverse from or 

isolated from which it might relate to brain research This energizes understudies to hunt 

for how, perhaps commonplace, word parts might apply to therapeutic settings. At the 
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starting of the lesson, understudies in little bunches might compare and pool their 

records to reach a agreement with respect to the prefixes implications the full lesson 

may at that point consider those prefixes where equivocalness endures. A PowerPoint 

might at that point take after, in which the lesson s prefixes are checked on, together 

with their common therapeutic cognates displayed. Prefixes and additions ought to be 

assembled and displayed concurring to operate and semantic esteem demonstrating 

color, measure, area, etc as this gives an organizational structure and encourages their 

memorization. Translating and encoding hone works out in lesson ought to too 

emphasize work and semantic esteem [17]. 

In spite of the fact that presenting prefixes, postfixes, and roots independently 

shows up to encourage the learning prepare, it is accommodating to donate illustrations 

of word parts within the setting of a total term, and to do hone works out with total 

terms. Understudies ought to learn a few common roots at the outset in arrange to start 

recognizing and hone constructing prefix root suffix designs. Presenting common roots 

such as cardia, gastro, osten, hema, entero, arthro demonstrates supportive in educating 

understudies to encode and interpret terms. Understudies can explore with combining 

newly studied prefixes and additions with commonplace roots to create restorative 

terms, including a intentional, inventive measurement to the lesson. 

There are various conceivable sources for the body of dialect one might present 

amid a nine week course. Wikipedia and Creative Commons are among a few open 

sources where records of parsed restorative phrasing is accessible. Medical terminology 

writings for the most part show lexicon in a glossary list organize . Glossary records are 

frequently subdivided agreeing to component word parts prefix, suffix and root. Prefix 

and addition records are at that point as a rule in order orchestrated mots may well be 

gathered agreeing to anatomic or demonstrative category. Considering a glossary hence, 

understudies can before long gotten to be recognizable with the component parts which 

combine in a huge number of shapes to include the lexis of medical terminology An 

passage of a glossary list might studied as follows: 

 

 Prefix Meaning Example Definition of example 

1 ecto- outer, external ectoderm tissue on the skin surface 

2 endo- within, inner endoscope instrument to view inside 

3 ерi- upon, over epigastric on or over the stomach 

4 eu- narmal, good eupnea normal breathing 

Beside glossary records , labeled diagrams are another strategy of displaying 

lexicon common to course readings . The liveliness capabilities of websites makes them 
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a especially viable medium for outlining certain word components, such as prefixes 

alluding to a prepare or a development of area . Other educator and locks in web based 

learning instruments are electronic glossaries, flash cards, tap and drag coordinating 

works out , fill in the blank works out , recorded elocution models, spelling Bs, and so 

on. An instructor s educating assets in this manner require not conclusion with hand 

outs and power points. Interests , a few on line learning assets such as numerous streak 

card websites are understudy wrote restorative understudies who have produced streak 

card sets for self study and have contributed them to the open space . A number of 

therapeutic schools such as Des Moines College ( 

http://www.dmu.edu/medterms/overview ) and the College of Minnesota 

(http://msjensen.cehd.umn.edu/Webanatomy/ ) have open space websites with 

considerable learning assets committed to medical terminology. 

To work out their developing information of term components, understudies 

advantage from broad hone in interpreting common therapeutic terms. Interpreting 

procedure includes to begin with recognizing restorative term s composite parts prefix? 

addition? one root or two? etc. One prescribed strategy is to examined a term from right 

to lefi that's, starting with the addition and working hack to the starting of the word. As 

each term portion is distinguished and colloquially characterized, the by and large term 

meaning develops. Giving understudies satisfactory in class hone , working solo ar in 

sets and checking answers, solidifies their learning. Examples of a decoding exercise: 

myelodysplasia: (suffix) plasia - development of (root) dys - difficulty (moot) 

myelo - bone marrow 

pericarditis: (colloquial definition) myelodysplasia: - a bone marrow disorder 

(suffix) itis - inflammation of (root) cardi - heart (prefix) peri - 

area amound (colloquial definition) pericarditis: inflammation of 

peripheral heart membrane 

hyperlipidaemia: (root) aemia - blood (root) lipid- fat (prefix) hyper- too much 

(colloquial definition) hyperlipidaemia: excessive fat in the blood 

 

Students generally find encoding more challenging initially as it involves 

recalling the correct Greek or Latin derivative. To assist students with encoding, 

instructors might use a scaffolding method: first provide the root, then ask students for 

the medical term matching a stated colloquial condition. This enables students to 

endplay their suffix and prefix knowledge in constructing whole terms. Examples of 

assisted encoding exercises: 

• Cephal is head. What is the medical term for headache? 

• Arth is a joint. What is inflammation of the joints? 

http://www.dmu.edu/medterms/overview
http://msjensen.cehd.umn.edu/Webanatomy/
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• Acr are the extremes of the body. What is the enlargement of these? 

• Carcin is cancer. What is a cancer tumor? 

Encoding without a root or other component prompt, easier problems serve well 

initially: 

• A doctor who treats children 

• A condition of low blood sugar 

• The study of the elderly 

• Hardening of the arteries 

The capacity to translate is particularly valuable as understudies start to come 

across more specialized, regularly polysyllable, phrasing Instead of be puzzled or 

plagued by until now obscure terms, understudies can depend on their expository 

capacity. Taking after satisfactory hone in word examination, phrasing is demystified 

and understudies can accumtely decode and encode medical terms. 

 

Conclusion: 

As this paper proposes, there's no characteristic deterrent to educating medical 

terminology inside the scope of an English course. Indeed lecturers who are not masters 

in medical sciences will discover educating the course, utilizing the numerous existing 

references and assets, or maybe straightforward. Students, additionally, recognize the 

utility of this information and are persuaded to memorize. Clinics in Fergana give 

medical services to an worldwide community, consequently learner specialists realize 

that medical terminology may demonstrate valuable in clinical work. Yearning medical 

researchers recognize that this dialect is fundamentally to support in worldwide clinical 

conferences and investigate. In brief, teachers will serve their understudies well by 

counting medical terminology instruction in their course of ponder. 
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